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YBAMAEMbIE MOKYNATEJU!

Mbl 6naropapvM Bac 3a npuobpeteHve ayleBoi KabuHbl Toprooi Mapku ERLIT 1 HageeMcA, 4o oHa
onpaBgaet Bce Balwum ormgaHua.
[ylwieBan KabyHa MOET MCNONb30BaTLCA B KBApTUPaX, J0Max Uiu OTENAX — ee YCTaHOBKa BO BCEX ClyqanX
byneT npocToi 1 6e30MacHoi, a MPUMEHEHVIE MPUHECET Y0BOLCTBYE U MONb3Y /1A 300POBbA.
[Jywesble KabvHbl ToproBoit Mapku ERLIT covetalor B cebe Bce caMble nocnefHvie pa3paboTku Hallei
KOMMaHWK1, BHefpAeMble AA Toro, YTobbl coenatb MPOAYKT elle 6onee Ka4ecTBEHHbIM U YOoBHbIM B
3KCMTyaTaLmm.
MpuobpeteHHoe Bamu w3penve nopa ToproBoi Mapkoi ERLIT npowssepeHo B COOTBETCTBAM C
coBpeMeHHbIMM EBponevickummn anpektusammn 2006/95/EC, 2004/108/EC.
MoMuMo 3Toro, U3aenuA Toprosoi Mapku ERLIT ynosnetsopsAioT TpeboBaHWAM TexHWYECKoro pernameHTa
TamorkenHoro Coto3a M aganTMpoBaHo AA akcnyaTaumm B Poccuiickon ®epepaumu.
[MorkanymcTa, BHAMATENbHO M3y4nTe HaCcTOALLee PYKOBOACTBO MO YCTaHOBKE W 3KCMMyatauuu AnA Toro,
uTobbl 0bECneYnTb M3MeNnvio MaKcuMarbHO besonacHble U 3GdEKTUBHbIE MOHTaM, MCMONb30BaHWe W
06CnyKu1BaHve.
KomnaHuA-npon3BoauTenb 0CTaBnAeT 3a CobOM NpaBo He YBEJOMIATb KOHEYHOro Monib3oBaTena o
pa3NMYMAX B UHCTPYKLMW 1A YCTApeBLUEN MOLENM U HOBOrO, YyHLLEHHOM BapyaHTa [lyLIeBon KabuHbl,
0/JHaKO Mbl YBEPEHbI B TOM, YTO 3T0 He MoMeLLiaeT BaM 1Cnonb30BaTh Hallle nagenve.

Cnacumbo 3a nokynky!

OBLINE CBELEHUA

[ylweBan KabuHa nNpeHa3HayeHa AnA NPUHATUA BOOHBIX NPOLEAYp.

B u3penuax ERLIT, B 3aBMCMMOCT OT Mogenu, NMPUMEHAIOTCA Cedylowme QyHKUMM: py4HOro AyLua,
ruapoMaccaHble GOpCYHKM, TPOMMYECKOrO yLUa, NyNbT YNpaBAeHWA, BEHTUAATOP, BHYTPEHHAA NOACBETKA.
HeobxoauMa ycTaHoBKa QUIILTPOB MEXaHUYECKOW OUYMCTKM BOAbI M YCTPOWCTBA 3aLLUMTHOMO OTKIIOHYEHWA
anexTpuyectBa Y30 (anA KabuH ¢ aNeKTpUKoN).

BuuManme! YcTaHOBKa rwapoMaccarHoi KabwHbl [0/KHA MPOM3BOAMTLCA  KBAUAULMPOBAHHLIM
CreumanmncToMm.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKKU

« Vlcnonb3yemoe anexkTpuyeckoe Hanpaxerne 220V + 10%; BHyTpeHHee HanpseHve KabuH 12V.

« Vicnonbayemoe fasnerue Bosl 0,2-0,4 MMa, pacxon Boabl 8-12 n/MuH.

« TeMnepaTypa ropavei Bofbl, N0AaBaeMoi K KabyHe He [1o/Ha npesbilwats 70°C.

+ YpoBeHb BBOJA KaHanM3aummn [OMHKeH BbiTb HUMKE He MeHee YeM Ha 70 MM OT YpoBHA CivBa NoAaoHa
[DyLUEBO KabWHbI.

« MakcyManeHan Harpyaka Ha nogaoH 210 Kr.

« [pycoeuHMTENbHBIE Pa3Mepbl ropAYero 1 xonoaHoro Tpybonposoga 1/2” (15 MM), vMaMeTp CivBHOTO
otBepctvAl-1/2" (40 Mm).

+ [1o OKOHYaHWI0 NOMb30BaAHWA KabUHOM, HE0bX0AMMO NEPEKPLITb MOLaYy XOMOLHOW W ropAYei Boabl B
KabyHe 1 BbIKMIOYNTb BHYTPEHHYIE MOTPEBUTENM INEKTPOIHEPT UN.




QERLIT

3ANPELLEHO

« Mcnonb3oBartb KabuHy He Mo HasHaueHuio

« YcTaHaBnMBaTh KabUHy Ha ynuLe

« HaxoawmTbeA B AyLLeBoit KabyHe B COCTOAHMM aIKoroNibHOMO M HapKOTUYECKOTO OMbAHEHMSA
« HaxoawmTbeA B ayLueBoit KabyHe BOBOEM

« BcraBath Ha Kpai nogaoHa

« Mcnonb3oBatb KabuHy NioaaM ¢ 60A3HbBI0 3aMKHYTOr0 NPOCTPaHCTBa

« Mcnonb3oBarth KabuHy [ETAM W MOMWILIM SI0AAM 683 NPUCMOTPa BAIM3KMX

« YY1cTUTb IyLIeByIo KabyHy Mpu MOMOLLM abpasvBHbIX M arpeccHBHbIX MOIOLLIVX CPe[CTB.

TPAHCNOPTUPOBKA U XPAHEHUE

KabuHbl TPaHCMOPTUPYIOTCA KPbITHIM TPAHCTIOPTOM.

Ecnv KabuHa [nA MOHTaa [0CTaBneHa M3 XONMOOHOTO MOMELLEHUA B Temsioe, To He0bXOAMMO YTOOkI
u3aenve NpUHANO TeMMepaTypy OKPYHaloLLel cpeabl.

Mocne MOKyMKW ToBapa, [N MOCTAHOBKM HA CEPBMCHOE 0BCHYMMBaHME, HEobXOAMMO XpaHWTbL TOBap B
yNaKoBKe [0 YCTaHOBKM W MPp1eMa Ha rapaHTuio.

PEKOMEHOALWKX NOKYNATENIO

« 370 U3penve NpeaHasHayeHo A1 ObITOBOTO UCMOMb30BaHUA BHYTPU MOMELLIEHWH.

+ INEMeHTbI YNaKoBKU (NNIACTUKOBbIE NaKeTbI, METaIMYeCKue CKPENKM) MOryT ObiTb NOTEHLMANBHO 0MacHb
ONA [eTel, N03TOMy Cpasy He Noc/e YCTaHOBKYM KabuHbl yoepuTe 1X B HELOCTYMHOE MeCTo.

« Mocne BCKPLITVA YNakoBKU HEOOX0AMMO MPOBEPUTL KOMMEKTHOCTb U LIENIOCTHOCTb U3AeNHS.

« Bcerna BbHWMaiiTe BUIKY M3 PO3ETKM WM OTKMIOYaiATe 3MEKTPUYECTBO Ha BalleM LUMTKe nepeq
onepaLmAMM Mo YXofy 3a KabKHOIA.

« PerynAtop nogaum Bofbl MpW OTKPLITUM [OMKEH HaXOAMTHCA B CPEAHEM MONMOMEHUN BO W30emaHue
TEMNEepaTypHOTO LLOKa.

« OunCTKa [OyLIeBOM KabUHbI [OMMHA MPOM3BOOMTLCA MAMKOM THaHbIo WAW TYOKOW MpW MOMOLLM
crieLvanbHbIX HUOKMX MOIOLLMX CPEACTB.

« He peKoMeH[lyeM MbiTb JOMaLLIHVX *KUBOTHbIX 683 1CM0Mb30BaHWA 3aLLUMTHOMO KOBPUKA.




DEAR CUSTOMERS!

We thank you for purchasing the shower cabin of ERLIT trade mark and hope that it will come up to all of
your expectations.

The shower cabin can be used in apartments, houses or hotels — in all cases its installation will be simple and
safe, while using it will give you pleasure and benefit your health.

Shower cabins of ERLIT trade mark combine all of the latest designs developed by our company, introduced
in order to give this product even higher quality and make it even mare convenient in exploitation.

The product you have purchased is manufactured in compliance with modern European technical standards,
meets mandatory construction and sanitary standards.

All products of ERLIT trade mark are manufactured in compliance with requirements of the highest standards,
which define all technical parameters of shower cabins for sale in the European Union countries.

Please, read this installation and operation manual carefully in order to ensure the safest and the most
effective installation, utilization and maintenance of the product.

Manufacturer reserves the right not to notify the end user about differences in structures between the
obsolete model and the new, improved version of the shower cabin; however, we are sure that this will not
hamper your utilization of the product.

Thank you for the purchase!

GENERAL INFORMATION

The shower cabin is intended for hydrotherapeutic procedures.

The product has functions of manual shower, hydromassage and tropical shower, hydromassage sprayers,
control panel, fan, lighting.

Installation of hydromassage cabin must be conducted by qualified specialist.

TECHNICAL FEATURES

« Used voltage 220 + 10 %.

» Used water pressure 0.2-0.4 MPa, water discharge 8-12 |/min. Temperature of hot water fed onto the cabin
should not exceed 70°C. Installation of coarse water filters is required.

« Level of canalization draining from floor up to tray must be at least 70 mm.
« Maximum load to the tray 210 kg.

« Mounting dimensions of hot and cold water pipeline 1/2" (15 mm), drainhole diameter 1-1/2" (40 mm).
« Upon finishing to use the cabin it is necessary to put a switch to OFF position.
+ Upon finishing to use the cabin it is necessary to shut down feeding of cold and hot water in the cabin.




LIST OF PROHIBITED ACTIONS!

« Installing the cabin on the street

+ Misusing the cabin

« Using the cabin in the state of alcohol and intoxicated

« Standing on the edge of the tray

« Using the cabin by the peaple who have fear of closed space

« Using the cabin by children and elderly people without supervision by relatives
« Clean the sower cabin using abrasive and agressive detergents.

TRANSPORTATION AND STORAGE

The cabins are transported in a covered vehicle.

If the cabin subject to installation is delivered from the cold premise to the warm one, it is necessary for
each part of it to match the environment temperature first. After purchase the product has to be stored in
the package in order to be accepted for after sales service, before installation and acceptance for warranty
service.

RECOMMENDATIONS TO THE CUSTOMER
« This product is intended for domestic use in the premises.

» Packaging elements (plastic bags, metal clips) may be potentially dangerous for children, thus put them
away to the unreachable place immediately after installing the cabin.

« Itis necessary to check completeness and integrity of the product after opening the package.

« Always take the plug out of the socket or turn the electricity off on your electric service panel before starting
any cabin maintenance operations.

« Water feeding regulator must be in the middle position in order to avoid temperature shock If you are using
a sauna mode, don't use the shower or hydromassage.

» Cleaning of shower cabin must be conducted with a soft cloth or a sponge using liquid detergents.
- Water feeding system must be equipped with filters.

« It is not recommended to wash pets without using a protection rug.




CXEMA NOAr0TOBKM KOMMYHUKALIMIA | COMMUNICATIONS PREPARATION LAYOUT
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50 xonofHan Boga / hot water

ropavan Boga / cold water

Pacnonowenve
[LyLLIEBOV KabUHbI

cnusHoe oTeepcTre 0 60
drainage 0 60

PEKOMEHJ0BAHHbIW UHCTPYMEHT [J19 MOHTAMKA KABUHbI
RECOMMENDED CABIN INSTALLATION TOOLS
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KOMIIEKTALIUA | PACKING LIST
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[RU] Ha MOMeHT MoHTaa [yLUueBoi KabuHbl BCe PEMOHTHO-0TAENOUHbIE paboThl B MOMELLEHUU AOMHHBI ObiTb B CTPOrOM
rnopAaKe 3aBepLLeHb!

I'IpM MOHTae CTEKON KabuHbl, 6yﬂ,bT€‘ BHMMaTesbHbl! He cTaBbTe CTeKna Ha HadJEJ'IbeIVI non 6e3 3alUMTHOrO KapToHa,
nsberante YAapoB 1 NafeHnA CTeKos Ha yI'OJ'I!

MoHTa KabUHbI [OMHHbBI NPOM3BOAMTH He MeHee 2 YesoBeX.
[EN] By the time when installation of the shower cabin occurs all repair and finishing works in the premise must be finished!

Be careful when installing glass panels in the cabin! Do not put glass panels on the tile floor without protection cardboard;
avoid impacts and falling of glass panels to the corner!
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[RU] lMoMecT1B NoAfoH ayLLEBoM KabuHbl B MECTO MOHTaMa, C MOMOLLIbIO YPOBHA PACTONOMIATE €ro CTPOro ropU30HTASLHO,
ybeamTeCh, UTO BCE HOMKM HAZieHHO MPUKPYYEeHbl K 0CHOBaHMIO NOAA0HA. BcTaBbTe LWNaHr CvBa B 0TBEPCTUE A/IA CIIMBA,
0bpaboTaliTe ero CUMKOHOBBIM KIeeM.

[EN] Place the shower cabin tray into installation place; using level tube place it in a strictly horizontal manner and make
sure that all legs are reliably fastened to the tray foundation. Insert a discharge hose into discharge hole and treat it with
silicone glue.
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CoeawmHuTe MeTannmyeckme pr6bl B CTEHE CO LU/aHraMu X0fI04HOM U ropﬂqeﬂ BO[bl, 3aTEM 3aKpenuTe nx. V,qocmBeprer,
YTO HET MpPOTEeYEK. BcTaBbTe WnaHr civBa B QoTBepcTue onAa CnvBea, 06p360TaVITE €ro CWUIMKOHOBLIM KneeM. M Tenepb,
3aKOHYMB MOHTaM, MOAOMAMTE 24 Yaca, MOCne Yero NoaKunTe 3JIeKTPNY4ECTBO M BOAY.

lomectuTe H86VIHy B MECTO OKOHYaTebHOM YCTaHOBKN B BalLel BaHHOM KoMHaTe. He 3a6yubTe, YTO NO/1b30BATHCA €10 MOKHO
TONbKO CnycTA 24 4aca nocsie MOHTaXa.

[EN] Connect metal pipes in the wall with cold and
hot water pipes, then fasten them. Make sure that
there are no leaks. Insert a discharge hose into
discharge hole and treat it with silicone glue. And
now, after finishing installation wait for 24 hours,
after which connect the electric power and water.

Place the cabin in the place of final installation in your
bathroom. Don't forget that you can start using it only
24 hours after installation.

MHCTPYKLIMA NO UCNOJIb30BAHUIO NYJIBTA YNPABNEHUA | MANUAL FOR REMOTE CONTROL USAGE

BrnioueHue BbIKIoHEHHE
ocsewenua / Lighting on/off

BrnioueHue BbIKNI0YEHHE
BeHTunatopa / Fan on/off




3KCNNYATALMA QYWEBLIX YCTPOWUCTB | OPERATION OF SHOWER DEVICES

Ucnonb3oBanue cMecutens. [ofHUMUTE PYYKy KpaHa CMECUTENA XOMIOAHOM W ropAYeit
BOfbI BBEPX. [10BOPOT pyyKM KpaHa Mo YacoBOW CTPESKe OTKPLIBAET ropaAYyio BOfY, NPOTHB
4acoBOW CTPENKM — XonofHylo. OTperynmupyitTe NonoMKeHWe Pyykm Tak, YTobbl, CMELUMBAACH,
XON0AHaA U ropAYas BOAA Aanu HyrkHylo Temnepatypy. [py OTKpLITOM KpaHe cMecuTens
XOJO[IHO ¥ ropAYet BoLlbl MOBEPHUTE NepeKioyaTeslb AyLLEBLIX YCTPOCTB (BEpXHEro AyLUa,
CHEMHOTO [IyLLIa W T.[1.), BblbepuTe HE06X0AMMOE B [JaHHbIA MOMEHT YCTPOICTBO.
UcnonbsoBanue cbeMHoro pywa. ChemHblid [yll pacnonaraeTcA Ha CreumarnsHoOM
[ieprHaTenie, HaKMoH KOTOPOro MOXKHO perynunpoBaTh. [epatesb CheMHOro Aylla MOMeET
MOBOPaYMBATLCA, OTPETYNMPYIATE Er0 MOMOKEHME N0 CBOEMY HEMaHMI0.

MoBceaHeBHbIHA yxoa. /Icronb3yiiTe 06bIYHbIE HUAKME MOIOLLME CPEACTBA M MAKYIO TKaHb
AnA ybopKM. 3anpeLLeHo Nosb30BaThCA MOILLMMU CPEACTBaMY, COAEPHALLMMIA aLEToH,
aMMMaK, OpraH14ecKkme pacTBopuTenn. He nonb3yiTech Ae3MHOULMPYIOLLMMI CPeLCTBaMM,
cofiepHaLLvMmn GopManbaerma.

[171A NoNMPOBKM 1 HaBeieHs BIECKA MOMKHO N0J1b30BaThCA CMeLMabHO NpeaHasHaueHHbIMM
ANA 3TOr0 CPeLCTBaMMU.

Ocafiok ¥ HareT, ocTaloLLmeca oT BoAbl, C NMOBEPXHOCTU KabWHbI flyuLlie YAanuTb, CMOUMB
MAFKYI0 TKaHb B C/IErKa NoA0rpeToM JIMMOHHOM COKe WK YKCyce.

Yxon 3a AeTanAMmM ¢ METanIMYECKUM MOKPbITUEM. Crerka NpoTpuTe MeTanyeckme Yactu
MArKOM X/6 TKaHbIO, BEITPUTE HACYXO.

lMoppepwyvBaiiTe B YMCTOTe MOAAOH, UM3beraifTe 3acopeHUA CAMBA BbiMycKa BObI
NOCTOPOHHMMU NpeaMeTaMu.

Using the Mixer. Lift up the handle of the cold and hot water mixer tap. Turning the tap
handle clockwise opens hot water, turning it counterclockwise opens cold water. Adjust the
handle position, so that by mixing cold and hot water would provide the needed temperature.
When cold and hot water mixer tap is opened, turn the shower device switch (rainshower,
handset shower etc.), select a device that is required at the moment.

Using the Handset Shower. The handset shower is located on the special holder, inclination
of which can be regulated. Handset holder can turn — regulate its position at your discretion.
Everyday Maintenance. Use regular liquid detergents and a soft cloth for maintenance. It
is prohibited to use detergents containing acetone, ammonia, organic solvents. Do not use
disinfectants containing formaldehyde.

For polishing and shining you can use the agents specially intended for that.

Sediment and deposit left from water better be removed from the cabin by way of soaking a
soft cloth in lightly heated lemon juice or vinegar.

Maintenance of Parts with Metal Coating. Lightly wipe metal parts with a soft cotton
cloth, wipe them dry. Maintain cleanliness of the tray, avoid clogging of water discharge drain
with foreign objects.

8
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G ERLIT

ABTOPU30BAHHBIE CEPBUCHBIE LLEHTPbI ERLIT B POCCUU

MOCKBA UM Me3eneB «CaHTexcepBuc» 8 (499) 408-50-34
MO, c. Becepibl, yn. JleHntckan, BLl «Peany, oduc 402

CAHKT-NETEPBYPI 000 «CTMN» 8(812) 309-34-74
yn. MebenbHas, 4. 1

APXAHTENBbCK CLl «ABaHTa» 8(8182) 62-99-42
OKpy»<Hoe L., Ky3HeumxuHckuia npom. ysen, np-a 1, 4. 13

BENIFOPO., WUN MeseneB «CaHTexcepeuc» 8(903) 887-63-11
yn. MaructpansHan, a. 44

BOJIOrAA UN Mesenes «Cantexcepsuc» 8(8172) 50-58-51
yn. OktABpbCKan, f. 57A, oduc 10 8 (8172) 50-07-79

EKATEPUHBYPI 000 «Mactep-Can» 8(343) 319-51-00
Bonbluakosa, a. 149 8 (343) 222-01-03

UPKYTCK 1N benoycos E.A. 8(3952) 53-14-35
yn. Maneosa, A. 17/2 8(3952) 53-14-38
000 «CaHTex-cepBuc» 8 (843) 291-06-19
yn. 28 A3vHckan, a. 76

KPACHOJAP «Macrep no6pbix aen» 8 (861) 215-54-50
yn. [3epsuHcKoro, A. 119/2 8(861) 215-54-51

KPACHOAPCK 000 «CaHtexcepBuc» 8(391) 278-88-88
yn. Mnkkw, g. 377 8 (391) 270-00-00

HUXKHUNA 000 «Mpodcepsuc-CB» 8 (831) 424-24-54

HOBrorPop yn. Monoukan, a. 21

HOBOCUBUPCK «mppomaccax-cepsuc», UM Kynukos 8 (383) 263-05-32
yn. TponneiiHas, 4. 85

OMCK 000 «}{unkomcepBuc» 8(3821) 49-12-76
yn. KpacHbiit nyTs, 4. 30, oduc 3 8 (960) 985-64-54
000 «CaHTex-cepBuc» 8 (8412) 24-02-23
yn. [13epHuHcKoro, 4, oduc N 529 8 (8412) 98-55-23

POCTOB-HA-[0HY 000 «A6puc-nnioc» 8 (863) 244-35-90,
np-T byneHHoBCKuiA, 4. 72A 8 (863) 299-36-00

PA3AHb 1N Bakys C.B. 8(920) 960-27-27
yn. beictpeLikan, A. 17 8(920) 960-28-28

CAMAPA 000 «CmMak» 8 (846) 205-05-87
yn. [13epuHckoro, a. 48, oduc 302

CAPATOB 000 «CaHTex-cepBuc» 8 (8452) 70-04-70
yn. Ocunoga, 4. 1, 0. 204 8 (8452) 75-30-41

TONbATTU 000 «CMak» 8 (846) 205-05-87
yn. KomyHanbHas, a. 32

TIOMEHb UM Mawkun 8 (3452) 94-97-93
yn. ®eptoHnHeKoro, A. 49, TL «A-Merax»

XABAPOBCK 000 «CaHTexMacTtep» 8 (4212) 60-86-57
yn. Koynesa, 4. 10
«YenCan» UM Kantenun 8(351) 750-33-70
yn. Pocewiickan, 4. 220

APOCNABNb 000 «MpodcTpoiicepsuc» 8 (960) 531-95-25

yn. Menpeneesa, a. 16




QERLIT

FAPAHTUIAHBIE OBA3ATE/IbCTBA HA IYWEBBIE KABUHbI ERLIT

Cnacu6o, 4to Bl Bbibpanu npoaykuuio ERLIT!

Mo Bcem BOMpocaM, CBA3aHHBIM C YCTAHOBKOW, 3KCyaTaLyeit U obCnyvBaHMeM fylueBbix kabuH ERLIT,
MpocuM 06paLLaTLCA B aBTOPU3MPOBaHHbIE CEPBMCHBIE LIEHTPLI, apeca KOTOpbIX YKasaHsl B 37oM [lacnopte
M3[enA 1 Ha caitte npowssoguTens http://www.erlit.ru.

[laHHble rapaHTUiiHble 06A3aTesIbCTBa [OMOHAIOT MpaBa 1 06A3aHHOCTY NOTPe6TENeN, ONpenenEHHbIE 3aKOHOM,
11 HY KOUM 06pa3oM WX He orpaHW4M1BaloT.

Cpok 3Kcnnyataumm aylweBoi Kabuhbl ERLIT coctanset 10 neT, B TeYeHWMM 3TOT0 CPOKA MpOM3BOAMTENb
NpesoCTaBNAET BO3MOMHOCTL NPUOBPETEHNA 3anacHbIX YacTe.

Ha pywesble kabuHbl ERLIT 1 e KoMNMeKTyloLLWe YcTaHaBMBAETCA rapaHTWA Npon3soauTens 12 MecAles ¢
AaTbl NPoJarM, W 24 MecAUa C AaTbl MPOAAMKM MPU MOHTaMe W3AENNA COTPYAHWUKAMW aBTOPM3VPOBAHHbIX
CEPBUCHBIX-LIEHTPOB (KPOMe 060py0BaHWA YCTaHOBNIEHHOMD B MECTaXx 06LLECTBEHHOMO MO/b30BaHNA).

[Tpu 0bpalLieHy NoKynaTena B TOPrYIOLLYI0 OPraH13aLMio U aBTOPM30BaHHIM CEPBUCHBIN LIEHTP Y NoTpebutena
LI0MTAHbI ObITb: KACCOBBIN WA TOBAPHbIA YEK 1 HACTOALLMIA rapaHTUIAHbIMA TanoH, 3aBePeHHbIN NPOAABLIOM, UK
MHblE [10Ka3aTeNbCTBa 3aKMI04eHA JOroBOPa W OMAaThl ToBapa.

BHeLIHMI B M KOMMEKTHOCTb M3A€ENNA AOMHKHbI BbITb NPOBEPEHBI NMOKYynaTenieM B MOMEHT NOJTy4eHnA U3nenuAa
B pa306paHHOM B1AE, B JaNbHEMLLEM MNPETEH3MN MO BHELLHEMY BULY U KOMIMNEKTHOCTU HE NMPUHNAMAIOTCA.

lapaHTiA He PacmpocTpaHAETCA Ha HedOCTaTKW TOBapa, KOTOpble BO3HMKMM BCIEACTBME OBCTOATENLCTB, 3a
KOTOpble He OTBEYAET U3rOTOBMTESTb, B TOM YiCTE:

* Ha WU3eNWA, HapyLLIEHA TOBAPHOMO BIAA KOTOPbIX BbI3BaHbI NOBPEMAEHWAMM, NPU MEPEMELLIEHN U3Lenua
nocre MoMeHTa Mnepefads MOKynaTenio, He KBanM@ULMPOBAHHOM YCTAHOBKM WM PEMOHTA M3LenuA He
YNOHOMOYEHHBIMU JILIAMM.

* Ha HEMCMPaBHOCTH, KOTOPbIE BbI3BaHbI HE 3aBUCALLMM OT NPOM3BOAMTENS NPUUHMHAMM, TaKUMU KaK nepenagisl
[1aBfieHVA B BOAONPOBOMHLIX M 3MEKTPUYECKUX CETAX, KOppo3vel Tpyb v KayecTBa BOLOMPOBOAHOM BoAbl. Bo
n3berkaHne NOAo6HLIX Clly4aeB MPOM3BOAMUTESb HACTOATESIBHO PEKOMEHIYET YCTaHaBMMBaTh MPU MOHTaMe
KabuHb! peiyKTop [aBneHus, GUNLTP MEXaHUYECKOM OYMCTHM 1 YCTPOMCTBO 3aLLMTHOMO OTKoueHuA (Y30).

* NP1 NOBPEHIEHUAX, BbI3BaHHbIX CTUXMIAHBIMW OECTBUAMM.

* HapyLLIEHWEM NPaBUJT IKCTTyaTaLMM KabyHbI.

+ Ha CNyvan MOBPEHOEHWA, BbI3BaHHbIE WCMOMb30BaHWEM CPEACTB MO YXOAy, COLEPHALLMe arpeccyBHble
XMMUYECKME 1Nk abpa3viBHbIE BELLIECTBA, He MpeaHasHaueHHbIX ANA JaHHOTo U3AeNuA.

[InA npoBeeHrA rapaHTUIHOro 06CNyMMBaHIA NOKyNaTeNb 06A3aH 06ecrieunT CBOGOAHbIM JOCTYN K KabuHe.

CBou npepsioXeHUA N0 yNy4ILEHUIo KauecTBa cepBuUcHoro obcnyxuBanua npoaykuuu ERLIT
npocb6a HanpaBnATL Ha agpec: service@neosan.ru

BECNNATHAAl TENE®OHHASA JIMHUA CEPBUCHOM NOJAEPHKM ERLIT 8-800-707-0899




WARRANTY POLICY FOR ERLIT SHOWER CABINS

Thank you for choosing ERLIT products!

All enquiries regarding installation, exploitation and maintenance of ERLIT shower cabins should be
addressed to authorized service centers, addresses of which are specified in this warranty coupon and on the
manufacturer’s website http://www.erlit.ru. These warranty obligations supplement rights and obligations of
consumers defined by law and restrict them by no means.

The service life of ERLIT shower cabin is 10 years, within this period the manufacturer shall provide the
customer with the possibility to obtain spare parts.

The manufacturer's warranty for ERLIT shower cabins and their components is 12 months after sales date
and 24 months after sales date if installed by authorized service center employees (except for equipment
installed in public accommodations).

When contacting a trading organization or an authorized service center, the customer needs to have: a
cashier’s or sales receipt and this warranty coupon verified by the salesperson, or other proofs that the
agreement was signed and the goods were paid for.

Product appearance and completeness must be checked by the customer at the moment of receiving the
dismantled product; further claims regarding appearance and completeness will not be accepted.

The warranty shall not apply to product shortcomings occurred as a result of circumstances the
manufacturer is not responsible for, including:

« products, marketable appearance of which was damaged during product transportation after handing over
to the customer, installation or product repair performed by unauthorized parties, as well as violation of cabin
exploitation rules.

- malfunctions caused by reasons the manufacturer is not responsible for, such as pressure differentials in
water-pipe and electric networks, corrosion of pipes and quality of tap water. In order to avoid such events
the manufacturer strongly recommends installing pressure reducer, mechanical cleaning filter and protective
cutout device (PCD) when installing the cabin.

« damages caused by natural disasters.

« cases of damages caused by using maintenance products containing aggressive chemicals or abrasive
agents not intended to be used with this product.

In order to receive a warranty service a customer must ensure free access to the cabin.

Send your suggestions regarding quality improvement of after-sales service of ERLIT
products to this address: service@neosan.ru

ERLIT FREE HOTLINE TECHNICAL SUPPORT: 8-800-707-0899




FAPAHTUMHBIA TANOH | WARRANTY COUPON

oT « » 20
of

HauMeHoBaHue uspenua

Product name

Moaenb

Model

Npopasey

Salesperson

Anpec/tenedon
Address/phone

fatanpopamm «___»__ 20
Date of sale

C rapanTuiiHbIMKM 06s3aTenbCTBaMM 03HaKOMAEH / | am acquainted with warranty policy
KomnnekTHocTb noctaBky Aywesoi KabuHbl npoBepun / | have checked completeness of the shower cubicle delivery set
ToBap BMAMMBIX MeXaHW4eCKUX NoBpexaeHUi He uMeeT / There are no visible mechanical damages on the goods

Mpopasew /
Salesperson ®.1.0. / First, middle and last name

Mokynatens

Customer ®.1.0. / First, middle and last name




www.erlit.ru

@ BECMJIATHAA FOPAYAA JINHUA CEPBUCHOW NOAJEPKK 8-800-707-08-99



